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Le livre

 

Le Bairro est un quartier dans lequel cohabitent
plusieurs messieurs. C’est, comme Gonçalo M.
Tavares aime à le dire, une utopie qui rend hommage
à d’illustres auteurs. Ici, c’est Monsieur Walser qui
fait son entrée en scène. Voilà un drôle de personnage,
solitaire en apparence, qui décide de faire construire
sa maison au beau milieu de la forêt, quelque peu
éloignée donc du fameux Bairro. Cette nouvelle
demeure, fruit d’acharnement et d’exigence, est le
symbole même de la victoire de la civilisation, c’est le
pouvoir de la technique sur la nature, un espace que
l’humanité a conquis sur la forêt ! Seulement voilà, le
jour de l’inauguration les choses vont se compliquer à
mesure que l’on sonne à la porte… Alors que
Monsieur Walser semble au comble de la félicité, ce
sont les professionnel, au lieu des invités, qui font
irruption dans la maison afin de réparer les robinets,
les murs, les fenêtres, le parquet… Monsieur Walser,
l’esthète qui ne comprend rien à la technique, voit sa
maison toute neuve chambardée, envahie
d’échafaudages et autres matériels. Les professionnels
finissent alors par prendre la décision de dormir sur
place, au vu de l’ampleur des dégâts. L’homme n’est
jamais à l’abri du chaos et Monsieur Walser en fera
bien vite l’amère expérience ! Ce nouveau petit livre
offre une caricature divertissante de la figure de
l’intellectuel souvent isolé des choses concrètes et
éloigné du monde réel.

 


Presse

 

« Monsieur Walser est un intellectuel. (…) Nul doute
n’est permis : l’intellectuel est la figure comique de
notre époque. (…) À travers cette troublante fable,
on retrouve l’obsession première de Tavares :
l’impuissance de l’intellectuel. (…) Il est vrai que
Tavares a la veine d’un grand romancier comique,
mais s’ajoute à cela une pensée tragique de
l’humanité asservie au dieu technique. Car rien n’est
plus drôle, et plus désespéré, qu’un intellectuel qui
poursuit ses discours alors qu’une maison
s’effondre. », Transfuge

 

L’auteur

 

Gonçalo M. Tavares est un auteur portugais, né en
1970 en Angola. Après avoir étudié la physique, le
sport et l’art, il est devenu professeur d’épistémologie
à Lisbonne. Depuis 2001, il ne cesse de publier
(romans, recueils de poésie, essais, pièces de théâtre,
contes et autres ouvrages inclassables). Il a été
récompensé par de nombreux prix nationaux et
internationaux dont le Prix Saramago, le Prix
Ler/BCP (le plus prestigieux au Portugal), le Prix
Portugal Telecom (au Brésil). Gonçalo M. Tavares est
considéré comme l’un des plus grands noms de la
littérature portugaise contemporaine, recevant les
éloges d’auteurs célèbres comme Eduardo Lourenço,
José Saramago, Enrique Vila-Matas, Bernardo
Carvalho et Alberto Manguel.



 


Como a aldeia de Astérix : o bairro, um local onde se
tenta resistir à entrada da barbárie.

 

Comme le village d’Astérix : « o bairro », un lieu où
l’on tente de résister à l’entrée de la barbarie.
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